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335I N  C H I N A  –  在中国  zài zhōngguó 

梅酒 
méijiǔ
de pruimenwijn

筷子 
kuàizi
de eetstokjes
(in China dikker en stomp 
aan onderzijde)

黄包车 
huángbāochē
de riksja

饭碗 
fànwǎn
de rijstkom

上海磁浮示范运营线 
Shànghǎi cífú shìfàn 
yùnyíng xiàn
de transrapid
(Shanghai)

茅台酒 
máotáijiǔ
de maotaibrandewijn
(uit rode gierst en tarwe)

炒锅 
chǎoguō
de wok

白酒 
báijiǔ
de brandewijn
(uit rijst, gierst, mais, 
tarwe)

地铁 
dìtiě
de metro

公共 汽车 
gōnggòng qìchē
de bus

算盘 
suànpán
het oud-Chinese telraam

互联网 
hùliánwǎng
het internet

DAGELIJKS LEVEN –  
日常生活 rìcháng shēnghuó
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339I N  C H I N A  –  在中国  zài zhōngguó 

旗袍 
qípáo
de qipao
(traditionele  Chinese 
vrouwenjurk)

农历 
nónglì
de maankalender
(letterlijk ‘boerenkalender’, 
traditionele Chinese kalender 
op basis van de maanfasen)

京杭 大运河 
Jīngháng Dàyùnhé
het Keizerkanaal
(Unesco Werelderfgoed; langste door mensen 
gemaakte waterweg)

瓷器 
cíqì
het porselein

黄河 
Huánghé
de Huanghe
(de ‘gele rivier’)

金鱼 
jīnyú
de goudvis
(symbool voor geluk en 
vruchtbaarheid)

鲤鱼 
lǐyú
de karper
(symbool voor welvaart)

玉 
yù
de jade

万 里 长城 
Wàn Lǐ Chángchéng
de Chinese Muur

长江 
Chángjiāng
de Yangtze
(langste rivier van China)

BEZIENSWAARDIGHEDEN –  
旅游观光 lǚyóu guānguāng
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149O P L E I D I N G  E N  B E R O E P  –  教育与工作 jiàoyù yǔ gōngzuò

de zakrekenmachine

het bord

het schoolschrift het etui

de tekendriehoek

de schooltas
het woordenboek
de bijles
het krijtje
het schoolboek
de vulpen
het inktpatroon
de markeerstift

de leerlingede lessenaar de leerling

de liniaal

het potloodde gradenboog

DE SCHOOL – 中小学 zhōngxiǎoxué 
Het klaslokaal – 教室 jiàoshì 

计算器 
jìsuànqì

黑板 
hēibǎn

练习本 
liànxíběn

笔袋 
bǐdài

男生 
nánshēng

三角板 
sānjiǎobǎn

量角器 
liángjiǎoqì

直尺 
zhíchǐ

女生 
nǚshēng

铅笔 
qiānbǐ

讲台 
jiǎngtái

书包 shūbāo
词典 cídiǎn
辅导 fǔdǎo
粉笔 fěnbǐ
课本 kèběn
钢笔 gāngbǐ
笔胆 bǐdǎn
记号笔 jìhàobǐ
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74 E T E N  E N  D R I N K E N  –  食品与饮料 shípǐn yǔ yǐnliào

de champignon

de waterkers

de truffel

de asperge

de selderij

de koolrabi

de venkel

het blad
de stronk
het roosje
het hart
de punt
gestoomde groente
biologisch
uit de eigen streek

het eekhoorntjesbrood de cantharel

de rabarber de snijbiet

de artisjok de tuinkers

蔬菜 shūcài 
GROENTEN –  

豆瓣菜 
dòubàncài

松露 
sōnglù

芦笋 
lúsǔn

芹菜 
qíncài

苤蓝 
piělán

蘑菇 
mógū

茴香 
huíxiāng

朝鲜蓟 
cháoxiǎnjì

食用大黄 
shíyòng dàhuáng

牛肝菌 
niúgānjūn

水芹 
shuǐqín

甜菜 
tiáncài

鸡油菌 
jīyóujūn

叶 yè
茎 jīng
花芽 huāyá
菜心 càixīn
菜尖 càijiā
蒸蔬菜 zhēng shūcài
有机的 yǒujīde
当地产的 dāngdìchǎnde
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119O N D E R W E G  –  出行 chūxíng

de graafmachine

de caravan

de kiepauto

de sleepwagen

de camper

de cementwagen

de vorkheftruck

de mobiele kraan

de brandweerwagen

de aanhangwagen de politieautode tractor de taxi

de taxistandplaats een taxi aanroepen

de bulldozer

OVERIGE VOERTUIGEN –  
更多车辆 gēngduō chēliàng 

拖挂式房车 
tuōguàshì fángchē

旅行房车 
lǚxíng fángchē

翻斗车 
fāndǒuchē

救援车 
jiùyuánchē

混凝土搅拌车 
hùnníngtǔ jiǎobànchē

叉车 
chāchē

起重车 
qǐzhòngchē

消防车 
xiāofángchē

拖车 
tuōchē

警车 
jǐngchē

拖拉机 
tuōlājī

出租车 
chūzūchē

出租车候客站 
chūzūchē hòukèzhàn

铲车 
chǎnchē

扬招出租车 
yángzhāo chūzūchē

挖掘机 
wājuéjī

卧铺 
wòpù
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48 T H U I S  –  在家里 zài jiālǐ

Keuken- en bakbenodigdheden –烹饪用具与烘焙用具  pēngrèn yòngpǐn yǔ hōngbèi yòngpǐn 

煲菜小烤杯 
bǎocài xiǎokǎobēi

烤肉叉 kǎoròuchā
杯垫 bēidiàn
平底烤锅 píngdǐ kǎoguō
量杯 liángbēi
漏斗 lòudǒu
量匙 liángchí
沥水架 lìshuǐjià
开瓶器 kāipíngqì

面包夹 
miànbāojiā

硅胶刮刀 
guījiāo guādāo

分餐勺 
fēncānsháo

烹饪木勺 
pēngrèn mùsháo

中式炒锅 
zhōngshì chǎoguō

平底煎锅 
píngdǐ jiānguō

煮锅 
zhǔguō

炖锅 
dùnguō

瓶塞钻 
píngsāizuàn

糕点刷 
gāodiǎnshuā

擀面杖 
gǎnmiànzhàng

漏铲 
lòuchǎn

HET HUIS –房屋  fángwū 

de ramequin

de flesopener

de vleesvork
de onderzetter
de grillpan
de maatbeker
de trechter
de maatlepel
het afdruiprek

de pollepelde keukentang de deegspatel de opscheplepel

de stoofpande wok de kookpan

de bakkwastde kurkentrekker de deegroller de bakspatel

de braadpan
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166 O P L E I D I N G  E N  B E R O E P  –  教育与工作 jiàoyù yǔ gōngzuò

de bureaustoel

de prullenbak

het bureau de kluis

de waterkoeler

de brievenbak

de dossierkast

de agenda
het document
de papiervernietiger
het postvak
de afspraak
de interne post
het brievenbakje voor binnengekomen stukken
de keuken

de schuifla

het kantoormeubilair

de werkplek

de onderlegger

de bureaulamp het prikbord

Kantoormeubilair – 办公家具 bāngōng jiājù 
HET KANTOOR – 办公室 bāngōngshì 

废纸篓 
fèizhǐlǒu

办公桌 
bàngōngzhuō

保险箱 
bǎoxiǎnxiāng

饮水机 
yǐnshuǐjī

文件托盘 
wénjiàn tuōpán

办公椅 
bàngōngyǐ

文件柜 
wénjiànguì

台灯 
táidēng

办公区 
bàngōngqū

抽屉 
chōutì

图钉软板 
túdīng ruǎnbǎn

写字桌垫 
xiězì zhuōdiàn

办公家具 
bàngōng jiājù

记事本 jìshìběn
文件 wénjiàn
碎纸机 suìzhǐjī
分格式信箱 fēnˈgéshì xìnxiāng
约会 yuēhuì
内部信件 nèibù xìnjiàn
文件输入托盘 wénjiàn shūrù tuōpán
茶水间 cháshuǐjiān
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167O P L E I D I N G  E N  B E R O E P  –  教育与工作 jiàoyù yǔ gōngzuò

het markeerplakkertje

de markeerstift

de punaise

de nietmachine

het correctieproduct

het notitieboekjede schaar

het plakband

de ordner

het zelfklevende  
notitieblaadje

het pennenbakje

het potlood

de/het vlakgom de balpen

de puntenslijper

de paperclip

de perforator

de envelop

de hangmap

de briefopener

HET KANTOOR – 办公室 bāngōngshì 
Bureauartikelen – 办公用品 bāngōng yòngpǐn 

荧光笔 
yíngguāngbǐ

图钉 
túdīng

订书机 
dìngshūjī

修正带 
xiūzhèngdài

笔记本 
bǐjìběn

剪刀 
jiǎndāo

条形便利贴 
tiáoxíng biànlìtiē

透明胶 
tòumíngjiāo

文件夹 
wénjiànjiā

打孔器 
dǎkǒngqì

信封 
xìnfēng

铅笔 
qiānbǐ

橡皮擦 
xiàngpícā

圆珠笔 
yuánzhūbǐ

便利贴 
biànlìtiē

悬挂式文件夹 
xuánguàshì wénjiànjiā

拆信刀 
chāixìndāo

卷笔刀 
juǎnbǐdāo

回形针 
huíxíngzhēn

笔筒 
bǐtǒng
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348 D E  B E L A N G R I J KST E  Z I N N E N  –  重要短句   zhòngyào duǎnjù

DE BELANGRIJKSTE ZINNEN –  
重要短句 zhòngyào duǎnjù

Met behulp van deze woorden en zinnetjes kun 
je je goed redden in de belangrijkste en meest 
voorkomende situaties.

I N  G E S P R E K  –  会话中   huìhuà zhōng

G R O E T E N  –  
欢迎及告别   huānyíng jí gàobié

Dag! 您好！你好！你们好！  
Nín hǎo! Nǐ hǎo! Nǐmen hǎo!

Goedenavond! 晚上好!  wǎnshàng hǎo!

Hallo! 嗨!  Hài!

Tot ziens! 再见!   
Zàijiàn!

Dag! 回见!  Huíjiàn!

B E L E E F D H E I D  –  礼貌   lǐmào

graag 请  qǐng

dank u/dank je 谢谢  xièxie

alstublieft/ 
alsjeblieft

不用谢!  Bú yòng xiè!

Ja, graag. 好的。  Hǎo de.

Nee, bedankt. 不，谢谢。  Bù, xièxie!

Graag gedaan! 不 客气!  Bù kèqi!

Sorry! 对不起!   
Duìbùqǐ!

Neemt u me 
niet kwalijk, …

请问， …  
Qǐng wèn, …

Het spijt me. 很 抱歉!   
Hěn bàoqiàn!

Hoe maakt u 
het/hoe gaat 
het met je?

怎么样?   
Zěnmeyàng?

Bedankt, goed. 
En hoe gaat het 
met u/jou?

谢谢，还好。您/你 呢？  
Xièxie, hái hǎo. Nín/Nǐ ne?

CO M M U N I C AT I E  –  
远程通信   yuǎnchéng tōngxìn

Wat zegt u/ 
wat zeg je?

您说什么?  Nín shuō shénme?

Ik begrijp het. 我懂了。Wǒ dǒngle.

Ik versta u/ 
je niet.

我不懂。 
Wǒ bù dǒng.

Kunt u dat 
nog een keer 
zeggen?

您能 … 吗?   
Nín néng … ma?

Kunt u wat 
langzamer 
spreken?

您能说慢点吗？  
Nín néng  shuō màn diǎn ma?

Kunt u dat even 
op schrijven?

您能写下来吗？  
Nín néng  xiěxià lái ma?

Wat  
betekent...?

… 意味着什么？  
… yì wèi zhe shénme?

J E Z E L F  V O O RST E L L E N  –  
互相介绍   hùxiāng jièshào

Hoe heet je? 你叫什么名字？(voornaam)  
Nǐ jiào shénme míngzì?

Wat is uw 
naam?

您贵姓？(achternaam)  
nín guì xìng?

Ik heet … 我叫 …  Wǒ jiào …

Waar komt u 
vandaan?

您从哪里来?   
Nín cóng nǎlǐ lái?

Waar kom je 
vandaan?

你从哪里来?   
Nǐ cóng nǎlǐ lái?

Ik kom uit … 我从 … 来。   
Wǒ cóng … lái.

Dit is mijn man. 这/他是我的丈夫。  
Zhè/Tā shì wǒde zhàngfu.
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396 N E D E R LA N D S  R E G I ST E R  –  荷文索引 héwén suǒyǐn

NEDERLANDS 
REGISTER –
荷文索引 
héwén suǒyǐn
9 september 20.. 328
3D-film, de 227

A 
aalbes, de 79
aan boord gaan 127
aan de rechter-/linkerkant 133
aanbouw, de 38
aanbraden 93
aandeelhouder, de 164
aangespoelde voorwerpen, 

de (mv) 233
aangetekende brief, de 184
aanhangwagen, de 119
aankomst, de 124
aanleggen 127
aanlegsteiger, de 127
aanmaakblokje, het 234
aanmaken 85
aanmeren, het 127
aanrecht, het 44
aansteker, de 142
aantal liters, het 111
aantrekkelijk 24
aan-uitknop, de 172
(linker/rechter) aanvaller, 

de 191, 192
aanvalslijn, de 192
aanvalszone, de 192
aardappel, de 75
aardappelpartjes, de (mv) 98
aardbei, de 79
aardbeving, de 300
aarde, de 278, 281
aardig 25
aarding, de 62
aardkorst, de 281
aardmantel, de 281
aardrijkskunde, de 150
aardverschuiving, de 300
aas, het 205
aas, de/het 230
abonnement, het 182
abortus, de 247
abri, de 113
abrikoos, de 79
abseilen, het 208
abstracte kunst, de 222
accordeon, de 218
account, de/het 176
accountant, de 160
accu, de 59, 109
accuboor, de 59
ace, de 196
achillespees, de 242
acht 322
acht uur 326
(achtarmige) inktvis, de 71
achterboom, de 202
achterdek, het 201

achterdijbeenspier, de 242
achterlicht, het 109, 114
achterlijn, de 192, 193
achterruit, de 109
achterste serveerlijn dubbel spel, 

de 195
achterste serveerlijn enkelspel, 

de 195
achtersteven, de 200, 201
achteruitkijkspiegel, de 108, 114
achteruitrijden 105
achteruitrijlicht, het 109
achterwiel, het 116
achtste 323
achttien 322
achttien uur/zes uur ’s avonds 

327
achttiende 323
acquisitie, de 165
acre, de 330
acrylverf, de 61, 221
acteur, de 180
actrice, de 163, 215
acupunctuur, de 264
adapter, de 62
adelaar, de 315
ademautomaat, de 201
ademhalingsstelsel, het 245
ademnood, de 253
ader, de 245
adrenaline, de 269
adres, het 184
advertentie, de 182
advocaat, de 160
aerobics, de (mv) 211
afdaling, de 206
afdekfolie, het/de 61
afdeling, de 259
afdeling groente en fruit, de 141
afdeling juridische zaken, de 165
afdeling marketing, de 165
afdeling marketing en verkoop, 

de 164
afdeling personeel en  organisatie 

(P&O), de 165
afdeling verkoop, de 165
afdruiprek, het 48
Afghanistan 293
afgunstig 26
afkicken 264
aflevering, de 179
afnemende maan, de 278
afplakband, het 61
afrekenen 141
Afrikaanse Unie, de 297
afrit, de 105
afscheid nemen 19
(af)schubben 71
(rechts/links) afslaan 133, 199
afslagplaats, de 198
afsluitkraan, de 54
afspelen 179
afspraak, de 166, 250
afstandsbediening, de 179
afstandsbord, het 105
afstuderen, het 21, 157
aftershave, de 55
aftrekken 325
afvalemmer, de 44

afvalscheiding, de 44
afvegen 57
afvoer, de 54
afwasmachine, de 44
afwasmiddel, het 57
afwezigheidsbericht, het 176
afzender, de 184
afzuigkap, de 44
agenda, de 166, 168
ahornsiroop, de 89
aids, de 253
airbag, de 110
airconditioning, de 107
akoestische gitaar, de 217
aktetas, de 33
alarmknop, de 259
alarmnummer, het 275
Albanië 285
alcoholvrij bier, het 90
algemeen directeur, de 164
Algerije 290
alle 325
allergie, de 251
allesreiniger, de 57
alligator, de 316
allseasonband, de 111
Alpen, de (mv) 283
Als voorgerecht/hoofdgerecht/

nagerecht neem ik … 100
altijdgroene boom, de 305
aluminiumfolie, het/de 46
alvleesklier, de 244
alzheimer, de 253
amandel, de 82
amaretto, de 91
Amazonebekken, het 283
ambassade, de 132
ambulance, de 268
ambulancedokter, de 268
ambulancehulpdienst, de 268
ambulanceverpleegkundige, 

de 162, 268
ambulante patiënt, de 259
American football, het 194
amethist, de/het 304
ampère, de 62
analoge camera, de 228
ananas, de 80
ananasguave, de 80
Andesgebergte, het 283
andijvie, de 76
Andorra 285
anesthesist, de 260
Angola 290
anjer, de 308
anker, het 200
ansichtkaart, de 184
antenne, de 108, 181
anticonceptie, de 247
antiekwinkel, de 139
Antigua en Barbuda 287
antwoordapparaat, het 178
anus, de 247
aperitief, het 99
apotheek, de 139
apotheker, de 160, 262
app, de 177
appartementencomplex, het 38
appel, de 79

appelsap, het 90
appelsap met spuitwater, het 90
applaus, het 215
après-ski, de 207
april 329
aquamarijn, de/het 304
aquarel, de 222
aquarium, het 144, 317
Arabische Liga, de 297
Arabische Zee, de 282
arbeidsvoorwaarden, 

de (mv) 159
architect, de 161
Argentinië 289
arm, de 238, 239
Armenië 293
armleuning, de 52, 120, 254
arrestatie, de 271
arrogant 26
art deco, de 145
artikel, het 182
artisjok, de 74
arts, de 160
asbak, de 143
asfalt, het 303
asperge, de 74
assistent, de 169
asteroïde, de 280
astma, de 253
astronaut, de 280
atheneum, het 148
Atlantische Oceaan, de 282
attentie, de 19
aubergine, de 77
augustus 329
aula, de 148
Australian football, het 209
Australië 296
autocue, de 180
automatische deur, de 113
automatische versnelling, de 107
automonteur, de 161
autotransportwagen, de 118
avocado, de 77
avond, de 328
avondschemering, de 328
ayurveda, de 264
Azerbeidzjan 293
azijn, de 85

B 
baai, de 281, 302
baard, de 24
baarmoeder, de 247
baarmoederhals, de 247
baas, de 169
baby, de 18
babyartikelen, de (mv) 141
babycommode, de 50
babydeken, de 27
babyfoon, de 50
babyslaapzak, de 27
babyslofje, het 27
babytuinbroek, de 27
babywantje, het 27
bachelor, de 156
backcourt, het 196
backgammon, het 230
backhand, de 196
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417C H I N E E S  R E G I ST E R  –  中文索引 zhōngwén suǒyǐn

CHINEES 
 REGISTER –  
荷文索引   
zhōngwén mùlù
1 (yī) yuè(fèn) 329
10 (shí) diǎn bàn 327
10 (shí) fēnzhōng yǐqián./10 

(shí) fēnzhōng yǐhòu. 327
10 (shí) yuè(fèn) 329
11 (shíyī) yuè(fèn) 329
12 (shíˈèr) diǎn 5 (wǔ) fēn 

fēn 327
12 (shí‘èr) diǎn chà 1(yī) 

kè 327
12 (shshíˈèr) yuè(fèn) 329
2 (èr) yuè(fèn) 329
2022 (èrlíng èrèr) nián 

9 (jiǔ) yuè 9 (jiǔ) rì/
hào. 328

3 (sān) yuè(fèn) 329
3D-diànyǐng 227
4 (sì) yuè(fèn) 329
5 (wǔ) yuè(fèn) 329
6 (liù) diǎn 40 (sìshí) 327
6 (liù) yuè(fèn) 329
7 (qī) yuè(fèn) 329
8 (bā) yuè(fèn) 329
9 (jiǔ) diǎn 1 (yī) kè 327
9 (jiǔ) yuè(fèn) 329

A 
Ā‘ěrbāníyà 285
Ā‘ěrbēisī Shānmài 283
ā‘ěrcíhǎimòbìng 253
Ā‘ěrjílìyà 290
Āfùhàn 293
Āgēntíng 289
ǎide 24
Ài‘ěrlán 285
Āijí 290
Āimàntǎ‘ěr gānlào 73
ǎiqiānniúhuā 307
àiqíngpiàn 227
Āisài‘ébǐyà 290
Àishāníyà 285áizhèng 253
àizībìng 253
àizībìng yángxìng fǎnyìng/

yīnxìng fǎnyìng 253
Ālābó Hǎi 282
Ālābó Liánhé 

Qiúzhǎngguó 296
Ālābóguójiā Liánméng 297
Āmàn 295
ānchún 69, 315
ānchúndàn 72
ānchúnròu 69
Āndào‘ěr 285
Āndìsī Shānmài 283
ānfǔ nǎizuǐ 27
Āngēlā 290
àngsī 330
ānjiǎn 124
ànkòu 28

ānmiányào 263
ànmó 264
ānpéi 62
ānquán jíhédiǎn 274
ānquán qìnáng 110
ānquán yǎnshì 123
ānquándài 110, 123
ānquánfá 54
ànshì 229
ānshù 305
Āntíguā hé Bābùdá 287
ānzhuānɡ chénɡxù 175
áo 93
Àodàlìyà 296
Àodìlì 286
àomànde 26
àoshì zúqiú 209
áoxiā 71
Àozhōu jiānguǒ 82
A-pái 230
Āsàibàijiāng 293
āyí 17
Āyùfèituó liáofǎ 264

B 
bā 24, 260, 322
bǎ … fàngzài zhàngdān 

shàng 143
bā fēn zhī yī 324
Bābāduōsī 287
Bābùyà Xīnjǐnèiyà 297
Bāhāmǎ 287
bái miànbāo 88
bái pútɑojiǔ 92
bái qiǎokèlì 96
báidàguà 152
bái‘è 303
Bái‘éluósī 287
báifānggé 231
bǎifēnbǐ 325
bǎihǎo zīshì pāizhào 229
bǎihéhuā 308
báihóu 252
báihuàshù 305
bǎijíquān 88
báilándì 92
báilàshù 305
bǎilǐxiāng 83
báinèizhàng 258
bǎirìké 252
báisè 223
báishuāng 299
bàixuèzhèng 252
báiyǐ 319
bājiǎo 84
Bājīsītǎn 295
Bālāguī 289
bālěi 209, 214
bālěi píngdǐ nǚxié 33
Bālín 293
bāluòkèshì 145
báméimɑo 34
bàn 81
bàn dǎ 325
bàn sèlā 85
Bānámǎ 288
bànchǎng xiūxi 190
bàndǎo 281

bàng 331
bāng 284
bàngbɑngtáng 96
bànge xiǎoshí 326
bānggēgǔ 218
bǎngjià 271
bàngōng jiājù 166
bàngōnglóu 132
bàngōngqū 166
bàngōngyǐ 166
bàngōngzhuō 166
bàngqiú 155, 194
bàngqiú shǒutào 194
bàngqiúbàng 194
bànguàchē 118
bànguǎn huáxuě 207
bānjí 148
bānjí lǚxíng 151
bānjiā 21
bǎnjiān 206
bǎnkuài 281
bǎnlì 82
bànlǐ rùzhù 135
bānmǎ 312
bānmǎxiàn 104
bānqián 58
bǎnqiú 194
bǎnqiúbǎn 194
bànshàn 135
bānshou 58
bǎnxíng 225
bǎnyán 303
bànyuè 278
bānzhǎng 168
bào 311
bāo qiángzhǐ 61
bǎocài xiǎokǎobēi 48
bàochǎo 93
bǎochí gānzào 185
bàochūnhuā 308
báocuìmiànbāopiàn 88
bǎocún 174
bàofēngxuě 300
bàogào 168
bàoguāng bùzú 229
bàoguāng guòdù 229
bāoguǒ 184
bāoguǒ jiāodài 185
bāoháosī fēnggé 145
bàohuābǎn 60
Bǎojiālìyà 285
báojiānbing 95
bāojiānguǒ 82
bàolì 271
bǎolíngqiú 209
bàomǐhuā 96, 227
bǎonuǎn nèiyī 235
bāopí 77, 93
bāopí huánqiēshù 246
bàopíng 59
bǎoshīshuāng 34
bǎowēnpíng 47
bāoxiāng 214
bǎoxiǎn‘gàng 108, 118
bǎoxiǎnkù 137
bǎoxiānmó 46
bǎoxiǎnsī 62
bǎoxiǎnsīhé 62

bǎoxiǎnxiāng 135, 166
báoyǔpī 235
bàozhà 275
bǎozhèngjīn 39
bàozhǐ 142, 182
bāozhuāng 44
bāshí 322
bāshìxiāodúde 73
bǎshǒu 254
bātái 143
bātái fúwùyuán 143
Bāxī 289
Bāxī jiānguǒ 82
báyá 257
bèi 239
Běi Hǎi 282
běi huíguīxiàn 284
bèi jiěgù 169
běi mǎ qí dùn 286
běibànqiú 284
bēibāo 32, 125, 235
Běibīng Yáng 282
bèicǎifǎngzhě 180
bēidài 32
bēidàikù 27, 61
Běidàxīyánggōngyuē Zǔzhī 

(Běiyuē) 297
bēidiàn 48
bèijī 242
běijí 281
Běijí dìqū 284
běijíquān 284
běijíxióng 311
bēijù 214
Bèiníng 290
bèitào 49
bèiyòng chēlún 112
bèiyòng lúntāi 112
bèizi 49
bēizi 91
běncǎo liáofǎ 264
bèngchuáng 155
bēngdài 269
bēngdàijiǎn 269
bèngjítiào 208
Běnshēngdēng 153
bì 238, 239
biǎn miànbāo 88
biāndǒu 115
biānfēng 189
biānfú 310
biānguì 42
biànjiāo jìngtóu 228
biànjiāo yǎnjìng 258
biànlìtiē 167
biānsānlún mótuōchē 115
biànsèlóng 316
biǎnshā 70
biànsù tàbǎn 114
biànsùgǎn 110, 116
biànsùxiāng 114
biànwēn dòngwù 316
biānxiàn 188, 192, 193, 197
biānxiàn cáipàn 196
biānyuán 206
biānzhī huābiān 226
biānzhuō 41
biànzi 23
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